
MET
Zmluva o dodávke plynu č.- 80 J...Of,Jv / Olt'i

Adresa: MET Slovakia, a.s., Sasinkova 12,811
08 Bratislava

METSlovakia, a.s,
Sídlo: Sasinkova 12, 811 08 Bratislava
IČO: 45 860 637
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného
súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č.:
5118/B

IČ DPH: SK2023117107

DIČ: 2023117107

Číslo účtu:

Banka:

SWIFT kód:

Č. IBAN:

Kontaktné osoby: Richard Prokypčák

Email: •••••••••••••

Fax:

("zmluva")

Okresný súd Banská Bystrica
Sídlo: Skuteckého 28, 975 59 Banská Bystrica
IČO: OO 165735

IČ DPH: SK2021095681

DIČ: 2021095681

Číslo účtu: 700145930/8180

Banka:

SWIFT kód:

Č. IBAN:

Štátna pokladnica

SUBASKBX

SK5981800000007000145930

Adresa: Okresný súd, Skuteckého 28, 975 59
Banská Bystrica

Kontaktné osoby: Gabriela Línerová

Email: gabriela.linerova@justice.sk

Fax: +421 48414 5606

(d'alej len "dodávatel''') a (ďale] len "odberatél"')

(dodávateľ a odberateľ spoločne ako "zmluvné strany" a osobitne každý ako "zmluvná strana")

1 Definíciepojmov

1.1 Na účely tejto zmluvy sa rozumie:

"OMM" je maximálne množstvo plynu, ktoré si dodávateľ a odberateľ dohodli pre OM v prí-
lohe Č. 1 k tejto zmluve a ktoré je odberateľ oprávnený odobrať podľa tejto zmluvy v
OM v ktorýkoľvek plynárenský deň počas obdobia dodávok;

"obdobie
dodávok"

"objemová
jednotka"

"obchodná
jednotka"

"OM"

"PDS"

je vo vzťahu k OM obdobie, kedy je dodávate!' povinný podla podmienok, uvedených
v tejto zmluve odberatel'ovi dodávať plyn;

je množstvo plynu, ktoré pri teplote 15°(, absolútnom tlaku 101,325 kPa a nulovej
relatívnej vlhkosti (suchý plyn) zaberá objem 1 rrr':

je dodané množstvo energie v plyne, ktoré predstavuje množstvo plynu zodpoveda-
júce 1 kWh tepelnej energie uvol'nenej jeho dokonalým spálením;

je miesto odberu plynu, ktoré začína výstupnou prírubou hlavného uzáveru plynu
oddel'ujúcou distribučnú sieť od odberného plynového zariadenia vybavené určeným
meradlom, ktoré je charakterizované svojím číslom, názvom a umiestnením;
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prevádzkovate!' distribučnej siete oprávnený na distribúciu plynu do OM;
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prevádzkovatel' prepravnej siete oprávnený vykonávať prepravu plynu na území SR;

je Prevádzkový poriadok PDS v platnom a účinnom znení;

sú Technické podmienky PDS v platnom, a účinnom znení;

je obdobie maximálne 12 po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov, maximálne
však do konca účinnosti zmluvy, za ktoré dodávatel' štandardne vyhodnocuje odob-
raté množstvo energie v plyne oproti dohodnutému ZM;

je zmluvné množstvo plynu, ktoré si dodávatel' a odberateľ dohodli pre OM v prílohe
Č. l k tejto zmluve ako množstvo plynu, ktoré sa počas obdobia dodávok zaväzuje
dodávateľ pre odberateľa zabezpečiť;

je minimálne zmluvné množstvo plynu, ktoré si dodávateľ a odberatel' dohodli pre
OM v prílohe Č. 1 k tejto zmluve ako množstvo plynu, ktoré sa počas obdobia dodá-
vok zaväzuje odberateľ odobrať alebo za ktoré sa odberateľ zaväzuje zaplatiť;

má význam uvedený v Prílohe Č. 2;

MET
"PPS"

"pp PDS"

"TP PDS"

"vyhodno-
covací rok"

"ZM"

"ZMmin"

"zmluvná
cena"

"pracovný
deň"

je akýkoľvek deň v týždni s výnimkou zákonom stanovených dní voľna a štátnych
sviatkov.

2 Predmet zmluvy

2.1 Predmetom tejto zmluvy je predaj a dodávka dohodnutých množstiev zemného plynu dodá-
vatel'om počas dohodnutého obdobia dodávok a ich následný nákup a odber odberatel'om na
dohodnutých OM, v súlade s podmienkami stanovenými v tejto zmluve.

2.2 Spolu s dodávkou plynu sa dodávatel' zaväzuje zabezpečiť:

2.2.1 prepravu a distribúciu plynu potrebnú na dodávku plynu v rozsahu ZM do prísluš-
ných OM;

2.2.2 prevzatie zodpovednosti za odchýlku, pokial' zodpovednosť za odchýlku neprevezme
niektorý z ostatných dodávatelov, ktorý by prípadne dodával plyn do toho istého
OM;

2.2.3 bezpečné a spolahlivé dodávky plynu do OM a to v kvalite, ktorú predpisujú TP PDS.

2.3 Dodávka a odber plynu vrátane jeho prepravy a distribúcie sa budú realizovať v súlade s
podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, v platných právnych predpisoch, v PP PDS, TP PDS
a prevádzkovom poriadku PPS, ktoré sa obe zmluvné strany zaväzujú dodržiavať.

2.4 Záväzok dodávatel'a dodávať plyn podl'a tejto zmluvy je podmienený nasledovnými pod-
mienkami:

2.4.1 odberné plynové zariadenie OM je pripojené do distribučnej sieti v súlade s TP PDS a
v súlade s platnými právnymi predpismi a OM je vybavené určeným meradlom;

2.4.2 distribučná kapacita a prepravná kapacita potrebná na splnenie záväzku dodávatel'a
podl'a tejto zmluvy je k dispozlctl od prevádzkovatel'ov príslušných sietí v rozsahu
dohodnutých ZM do príslušných OM.

2.5 V súvislosti so začatím dodávok plynu podl'a tento zmluvy sa dodávatel' zaväzuje zabezpečiť
distribučnú a prepravnú kapacitu tak, aby bola možná dodávka a odber plynu podl'a tejto
zmluvy do OM od 1. januára 2013.
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2.6 Odberateľsa zaväzuje:

2.6.1 odobrať zemný plyn v súlade so zmluvou, platnými právnymi predpismi a zabezpečiť,
aby jeho odberné plynové zariadenie neovplyvňovalo kvalitu dodávaného plynu;

2.6.2 zaplatiť dodávatelbvi akékolvek a všetky platby, ktoré sa stanú splatnými podla tejto
zmluvy, a platných právnych predpisov; a

2.6.3 vyvinúť najlepšie úsilie za účelom overenia kvality plynu počas 48 hodín po jeho do-
daní a oznámiť dodávatelbvi prípadný zistený nedostatok v kvalite plynu v lehote 24
hodín od zistenia daného kvalitatívneho nedostatku.

3 Zmluvné množstvá

3.1 Dohodnuté ZM, ZMmin a DMM pre OM je uvedené v prílohe Č. 1 k tejto zmluve.

3.2 Dodávatel' sa zaväzuje pre odberateľa v OM zabezpečiť počas celého obdobia dodávok do-
dávku plynu minimálne v rozsahu príslušného ZMo

3.3 Odberatel' sa zaväzuje počas obdobia dodávok v OM odoberať ZM v množstvách a v štruktú-
re dohodnutých v tejto zmluve (vrátane jej príloh), t.j. najmä:

(i) odobrať plyn v rozsahu ZMmin; a zároveň

(ii) neodobrať v OM v ktoromkol'vek plynárenskom dni plyn v rozsahu viac ako DMM.

3.4 Ak odberateľ nesplní svoj záväzok podl'a odseku 3.3, zaväzuje sa za neodobraté množstvo
plynu alebo za nadmerne odobraté množstvo plynu zaplatiť cenu plynu vypočítanú v súlade
s prílohou č. 2 k tejto zmluve.

3.5 Dodávatel' vyhodnocuje ZM za obdobie vyhodnocovacieho roka. V prípade ukončenia zmluvy
pred uplynutím vyhodnocovacieho roka má dodávate!' právo vyhodnotiť ZM podľa odseku
13.5 tejto zmluvy.

3.6 ZM dohodnuté v tejto zmluve sú vyjadrené v obchodnej jednotke (kWh, resp. MWh). DMM
dohodnuté v tejto zmluve sú vyjadrené v objemovej jednotke (rn '). .

3.7 Dodávate!' s odberatelorn dohodli pre účely plánovania odberu percentuálne podiely (váhy)
odberu plynu zo ZM pripadajúce na jednotlivé kalendárne mesiace. Váhy pre OM sú uvedené
v prílohe č. 1 k tejto zmluve.

3.8 Ak z dôvodu prekročenia DMM vznikne dodávatelbvi povinnosť uhradiť poplatok voči PDS
alebo PPS, odberateľ sa zaväzuje dodávateľovi nahradiť všetky náklady (vrátane prípadného
poplatku PDS a PPS), ktoré mu vznikli z dôvodu prekročenia DMM.

3.9 V prípade, že odberatel' potrebuje pre príslušné OM dodatočné množstvá presahujúce dojed-
nané ZM, môže písomne požiadať dodávatel'a o dodatočné množstvo zemného plynu pre ta-
ké OM, najneskôr však 60 dní pred dňom, od ktorého odberateľ požaduje zvýšenie ZM
v príslušnom OM. Zmluvné strany budú v dobrej viere rokovať o zvýšení príslušného ZMo V
prípade dosiahnutia dohody o zvýšení ZM zmluvné strany uzavrú bez zbytočného odkladu
dodatok k zmluve, ktorý tiež upraví obchodné podmienky dodávky takto zvýšeného ZMo
V prípade ak medzi zmluvnými stranami nedôjde k dohode o zvýšení ZM a v OM dôjde
k nadmernému odberu, dodávatel' bude mať právo účtovať cenu za nedodržanie ZM v súlade
s ustanoveniami prílohy č.2 tejto zmluvy.
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4.1 Záväzok dodávateľa dodať plyn je spinený v momente, keď má odberateľ možnosť dodaný

plyn odobrať. Plyn sa považuje za odobratý v momente, keď prejde cez určené meradlo.

4.2 Prechod zodpovednosti za škodu a vlastníctvo dodaného plynu prechádza na odberatel'a v
momente prechodu cez výstupnú prírubu hlav-ného uzáveru plynu oddel'ujúcu distribučnú
sieť od odberného plynového zariadenia.

4.3 Miestom dodania je OM definované v prílohe Č. 1 k tejto zmluve.

S Cena, platobné a fakturačné podmienky

5.1 Odberatel' je povinný zaplatiť dodávatel'ovi za dodávku plynu do OM dohodnutú zmluvnú
cenu. Spôsob výpočtu zmluvnej ceny a podmienky jej uplatnenia sú uvedené v prílohe Č. 2 k
tejto zmluve.

5.2 Platobné a fakturačné podmienky sú uvedené v prílohe Č. 3 k tejto zmluve.

6 Meranie množstiev a kvalita plynu

6.1 Množstvo plynu, ktoré PDS nameria a oznámi dodávatel'ovi v zmysle platných právnych
predpisov, PP PDS a TP PDS sa bude považovať za dodané množstvo plynu.

6.2 Meranie množstiev sa uskutočňuje určeným meradlom v mieste dodávky v súlade s platný-
mi všeobecne záväznými právnymi predpismi, PP PDS a TP PDS.

6.3 V prípade pochybnosti odberateľa o správnosti merania je odberateľ oprávnený požiadať
dodávatela o zabezpečenie preskúšania určeného meradla. V prípade žiadosti odberatel'a
podľa predchádzajúcej vety sa dodávateľ zaväzuje postúpif žiadost do PDS o preskúšanie
určeného meradla do 5 dní od obdržania písomnej žiadosti odberateľa. Počas preskúšania
bude meranie zabezpečené náhradným určeným meradlom alebo iným vzájomne dohodnu-
tým spôsobom, na ktorom sa dohodne dodávateľ s'PDS v zmysle ~P PDS.

6.4 Žiadosť o úradné preskúšanie určeného meradla nezbavuje odberateľa 'povinnosti zaplatiť v
stanovenej lehote faktúru za dodaný plyn.

6.5 Ak sa preskúšaním určeného meradla zistí chyba nie vacsia, ako povoľuje zákon Č.

142/2000 Z.z. ("zákon o metrológii"), odberateľ uhradí dodávatel'ovi všetky náklady spo-
jené s preskúšaním a výmenou určeného meradla. Ak sa preskúšaním určeného meradla
zistí chyba väčšia, ako povol'uje zákon o metrológii, v dôsledku čoho PDS upraví množstvo
plynu namerané chybným určeným meradlom o rozdiel v objeme spôsobený zistenou chy-
bou merania v súlade s PP PDS, dodávateľ primerane upraví cenu za dodaný plyn a vystaví
opravnú faktúru. V takom prípade znáša náklady spojené s preskúšaním a výmenou urče-
ného meradla PDS.

6.6 V prípade, že odberateľ nedodrží svoje povinnosti vyplývajúce podľa tejto zmluvy, vrátane
povinnosti poskytnúť PDS nevyhnutnú súčinnosť potrebnú na meranie odobratého plynu,
považuje sa odber plynu za neoprávnený odber, v dôsledku čoho je dodávateľ oprávnený
obmedziť alebo prerušiť dodávku plynu a požiadať PDS o obmedzenie alebo prerušenie dis-
tribúcie plynu do príslušného OM.

6.7 Obnova dodávok plynu, ktoré boli prerušené v dôsledku porušenia povinností odberateľa
podľa tejto zmluvy, je podmienená zaplatením všetkých dlžných čiastok odberatel'a dodáva-
tel'ovi a náhradou všetkých prípadných škôd odberatel'om dodávatel'ovi, ktoré dodávatel'ovi
vznikli v súvislosti s prerušením, obmedzením alebo obnovou dodávok plynu voči PDS
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a/alebo prevádzkovatel'ovi prepravnej siete.
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7 Obmedzenie a prerušenie distribúcie a dodávky plynu

7.1 Dodávate!' je oprávnený v nevyhnutnom rozsahu a na nevyhnutný čas obmedziť alebo pre-
rušiť dodávky plynu do OM bez toho, aby odberatel'Ovi vzniklo právo na náhradu škody (ok-
rem prípadov, keď škodu zapríčinilo odôvodnené pochybenie PDS, a dodávatel', konajúci
s náležitou starostlivosťou, získa od PDS náhradu škody) za okolností špecificky uvedených
v platných právnych predpisoch alebo v pp PDS vrátane, nie však výhradne, nasledujúcich
okolností:

7.1.1 obmedzenie alebo prerušenie distribúcie plynu zo strany PDS v súlade s PP PDS,

7.1.2 obmedzenie alebo prerušenie prepravy plynu zo strany PPS v súlade
s prevádzkovým poriadkom PPS, ak by obmedzenie alebo prerušenie prepravy plynu
mohlo ovplyvniť dodávky plynu v zmysle zmluvy,

7.1.3 neoprávnený odber plynu zo strany odberatel'a,

7.1.4 odberatel' neposkytne dodávatel'ovi alebo PDS prístup k určenému meradlu či už za
účelom vykonania odpočtu alebo na iné účely uvedené v platných právnych predpi-
soch, PPPDS a TP PDS,

7.1.5 v prípade, ak je odberateľ v omeškaní so zaplatením splatnej sumy, ktorú má zapla-
tiť dodávate!'ovi aj po uplynutí dodatočnej lehoty, v ktorej dodávate!' odberatel'a pí-
somne vyzval na zaplatenie tejto splatnej sumy alebo ak iným spôsobom podstatne
porušuje podmienky tejto zmluvy.

7.2 V prípade obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu z dôvodu vykonávania plánovaných
rekonštrukcií, modernizácií, opráv, údržby a revízií plynárenských zar-iadení, s výnimkou pri-

7 _~ •.

padov keď obmedzenie alebo prerušenie distribúcie plynu bolo spôsobené výmenou merad-
la, je dodávateľ povinný písomne oznámiť odberatel'ovi, začiatok obmedzenia, ukončenie
obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu do 3 dní odkedy sa o tom dozvedel od PDS.
Odberatel' nemá právo uplatniť nárok na náhradu škody s výnimkou prípadov, ked' škoda
vznikla zavinením PDS alebo z dôvodu včasného neoznámenia obmedzenia alebo prerušenia
distribúcie plynu podľa predchádzajúcej vety.

7.3 Dodávate!'bude odberateľa písomne informovať o:

7.3.1 každom zámere PDS prerušiť alebo obmedziť distribúciu plynu, okrem prerušenia
alebo obmedzenia z dôvodu plánovanej výmeny určeného meradla, alebo

7.3.2 každom zámere PPS prerušiť alebo obmedziť prepravu plynu, ktorý by mohol
ovplyvniť dodávky plynu v zmysle Zmluvy

bezodkladne po tom, čo sa dodávate!' o takomto prerušení alebo obmedzení dozvie na zá-
klade oznámenia PDS alebo PPS.
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7.4 Ak odberatel' plyn odoberie v rozpore s obmedzením alebo prerušením dodávky alebo distri-
búcie plynu, bude sa takýto odber považovať za neoprávnený odber plynu.

7.5 V súlade s platnými právnymi predpismi, pp PDS a opatreniami vydanými na ich základe je
odberateľ povinný dodržať obmedzujúce opatrenia vyhlásené počas stavu núdze a doby
platnosti týchto opatrení. Ak odberateľ poruší obmedzujúce opatrenia, ktoré počas núdzové-
ho stavu vyhlási príslušný orgán, a množstvo skutočne odobratého plynu prekročí denný li-
mit stanovený obmedzujúcimi opatreniami, má dodávateľ právo požadovať náhradu škôd
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spôsobených takýmto porušením.

7.6 V prípade obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu zo strany PDS vo vzťahu k OM v
prípade obmedzenia denného odberu plynu z dôvodu stavu núdze môže odberatel' pre OM,
pre ktoré má povinnosť objednávať DMM, požia'dať dodávatel'a o zníženie ZM, a to maximál-
ne vo výške vypočítanej pre príslušný mesiac ako súčin ZM pre OM a váhy určenej pre prí-
slušný mesiac vydelený počtom dní príslušného mesiaca vynásobený počtom dní obmedze-
nia alebo prerušenia distribúcie plynu zo strany PDSv tomto mesiaci. V prípade obmedzenia
alebo prerušenia distribúcie plynu podl'a tohto odseku počas viacerých mesiacov môže odbe-
rate I' požiadať o zníženie ZM maximálne vo výške súčtu množstiev vypočítaných podl'a pred-
chádzajúcej vety za každý mesiac, v ktorom došlo k obmedzeniu alebo prerušeniu distribú-
cie plynu podl'a tohto odseku. Odberatel' ma právo požiadať o zníženie ZM v zmysle tohto
odseku maximálne do 30 dní odo dňa, v ktorom zaniklo obmedzenie alebo prerušenie podl'a
tohto odseku.

7.7 V prípade obmedzenia alebo prerušenia dodávky alebo distribúcie plynu z dôvodu porušenia
zmluvných povinností odberatel'a znáša odberatel' náklady spojené s takýmto obmedzením
alebo prerušením dodávok alebo distribúcie plynu a s prípadným následným obnovením do-
dávok alebo distribúcie plynu odberateľ,

7.8 Uplatnením práva prerušiť alebo obmedziť dodávku v zmysle tohto článku nie je dotknuté
právo dodávatel'a od zmluvy odstúpiť.

7.9 Obmedzenie alebo prerušenie dodávky plynu vykonané dodávateibm skončí po zániku dôvo-
du obmedzenia alebo prerušenia dodávky plynu podla tohto článku.

8 Vyššia moc

8.1 Okolnosti vylučujúce zodpovednosť, tak ako sú definované vzákone 'Č. 513/1991 Zb., Ob-
7 _~ ".

chodný zákonník, v znení neskorších predpisov (každá predstavujúca "prípad vyššej mo-
ci"), zbavujú zmluvné strany zodpovednosti za plnenie zmluv.ných povinností v čase, keď
pretrvávajú, alebo keď pretrvávajú ich dôsledky. Udalosti predstavujúce prípad vyššej moci
môžu vzniknúť iba po podpísaní zmluvy a zahŕňajú, okrem iného, prírodné katastrofy, zá-
plavy, zemetrasenia, zosuv pôdy, vojny, požiare, explózie, nehody, havárie, teroristické
útoky a štrajky. Prípady vyššej moci nezahŕňajú prekážky ekonomickej povahy.

8.2 Zmluvná strana dotknutá prípadom vyššej moci je povinná:

8.2.1 bezodkladne e-mailom informovať druhú zmluvnú stranu o takejto udalosti predsta-
vujúcej prípad vyššej moci a bezodkladne túto skutočnosť primeraným spôsobom pí-
somne doložiť dôkazmi a

8.2.2 vynaložiť primerané úsilie na obmedzenie trvania okolností vylučujúcich zodpoved-
nosť a zníženie negatívnych účinkov, ktoré by daná udalosť predstavujúca prípad
vyššej moci, mohla mať na druhú zmluvnú stranu.
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8.3 Dodávatel' nezodpovedá za obmedzenie alebo prerušenie dodávky plynu, ani za škody vy-
plývajúce z dodávok plynu odberatelbvi, ak takéto obmedzenie alebo prerušenie dodávok
plynu zapríčinili okolnosti, ktoré vylučujú zodpovednost dodávatelbvých dodávatelov, vráta-
ne, nie však výhradne PDS, PPS, prevádzkovatel'a zásobníkov plynu a dodávateľa plynu, ak
dodávateľ v dôsledku týchto okolností nebol schopný splniť si povinnosti, ktoré mu vyplýva-
jú zo zmluvy.

8.4 Ak udalosť predstavujúca prípad vyššej moci pretrváva, zmluvné strany budú v dobrej viere
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rokovať o úprave alebo prípadnom ukončení platnosti zmluvy, aby predišli negatívnym dô-
sledkom prípadu vyššej moci.

8.5 Ak prípad vyššej moci pretrváva dlhšie ako deväťdesiat (90) dní, každá zo zmluvných strán
je oprávnená odstúpiť od zmluvy s okamžitou platnosťou.

9 Zodpovednosť

9.1 Zmluvné strany sa budú navzájom informovať o okolnostiach, ktoré sú im známe, a ktoré
by mohli spôsobiť škodu, a vynaložia maximálne možné úsilie, aby takéto škody odvrátili.

9.2 Každá zmluvná strana bude voči druhej zmluvnej strane zodpovedať za škody spôsobené
porušením povinností, ktoré jej vyplývajú zo zmluvy, a to v rozsahu stanovenom v zákone
Č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov a tejto zmluve.

9.3 Ak táto zmluva nestanovuje inak, zmluvná strana povinná nahradiť škodu zodpovedá iba za
skutočnú škodu; a ušlý zisk nebude predmetom náhrady škody.

9.4 Ak dodávatel' porušením záväzku dodať plyn podl'a podmienok uvedených v tejto zmluve
spôsobí odberatel'ovi škodu, tak odberatel'ovi vznikne po preukázaní vzniku škody, rozsahu
škody a skutočnosti, že škoda vznikla z dôvodu porušenia povinnosti dodávatel'a, právo žia-
dať náhradu za vzniknuté škody až do sumy, ktorá sa dala v čase uzatvorenia zmluvy pri-
merane predpokladať, a ktorá sa určí ako rozdiel medzi cenou dodávky plynu vypočítanou
na základe zmluvných podmienok uvedených v tejto zmluve s ohl'adom na celkové ZM, kto-
ré malo byť dodané podl'a tejto zmluvy v období odkedy došlo k vzniku škody do konca do-
by, počas ktorej sú dohodnuté dodávky plynu podl'a tejto zmluvy a ktoré dodané nebolo a
cenou dodávky plynu určenou podl'a priemernej ceny plynu na relevantnom trhu za porov-
natel'né dodávky v čase vzniku škody za také isté množstvo plynu. Ak akékoľvek vzniknuté
škody odberatel'a, vrátane nákladov vynaložených. na ich uplatnenie) -presiahnu sumu uve-
denú v predchádzajúcej vete dodávatel' nebude povinný uhradiť 'náhradu škody v rozsahu
prevyšujúcom túto sumu. Právo na náhradu škody odberatel'ovi nevzniká za množstvo ne-
dodané pri oprávnenom obmedzení alebo prerušení dodávok plynu uskutočnenom v súlade
so všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo podmienkami 'tejto zmluvy.

9.5 Ak uplatňovaný rozsah náhrady skutočnej škody presahuje 30.000 EUR, musí poškodená
strana preukázať rozsah vzniknutej Škody znaleckým posudkom nezávislého znalca z prí-
slušného odboru tak, aby z posudku bolo možné posúdiť rozsah škody a príčinnú súvislosť
medzi vznikom škody a porušením povinnosti. Náklady spojene so zisťovaním rozsahu škody
a jej uplatnením znáša poškodená strana. Pokial' sa preukáže, že nárok poškodenej strany
na náhradu škody je oprávnený, je strana povinná nahradiť škodu povinná nahradiť druhej
zmluvnej strane aj nevyhnutné náklady spojené so zisťovaním rozsahu škody a uplatnením
náhrady škody.

9.6 Zmluvné strany sú povinné navzájom poskytnúť na požiadanie súčinnosť potrebnú na preve-
renie okolností vzniku škody a jej výšky.

9.7 V prípade, ak počas vyhlásenia obmedzujúcich opatrení pri stave núdze dôjde k porušeniu
obmedzujúcich opatrení zo strany odberateľa tým, že skutočne odobrané množstvo plynu
prekročí jeho denný nárok stanovený na základe obmedzujúcich odberových stupňov a vy-
kurovacích kriviek, má dodávateľ právo požadovať od odberatel'a náhradu škody v plnej
výške podl'a príslušných právnych predpisov a tejto zmluvy.

9.8 Odberatel' je zodpovedný za akékol'vek poruchy, straty a úniky nemeraného plynu na časti
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odberného plynového zariadenia odberatel'a.

10 Dôvernosť

10.1 Existencia a obsah zmluvy ako aj všetky informácie poskytnuté druhej zmluvnej strane ale-
bo jej zástupcom alebo poradcom v· súvislosti s prípravou zmluvy alebo jej plnením, ako aj
všetky ostatné okolnosti a podmienky týkajúce sa zmluvy a jej plnenia budú zmluvné strany
považovať za dôverné. Bez predchádzajúceho súhlasu neposkytnú zmluvné strany vyššie
spomínané informácie tretím stranám okrem (i) svojich vlastných expertných poradcov, kto-
rí sú s onradorn na poskytnuté údaje, skutočnosti alebo informácie viazaní zmluvnou alebo
zákonnou povinnosťou zachovávania mlčanlivosti, (ii) PDS, PPS, prevádzkovatel'a zásobní-
kova ostatných takýchto subjektov, ktorým tieto informácie treba poskytnúť, aby sa zabez-
pečilo riadne plnenie dodávok plynu v zmysle Zmluvy, a (iii) príslušnému súdu s rozhodova-
cou právomocou v prípade sporov, ktoré by mohli vyplynúť zo zmluvy alebo vzniknúť v sú-
vislosti so zmluvou. Touto povinnosťou zmluvných strán nie sú dotknuté záväzné ustanove-
nia príslušných právnych predpisov.

10.2 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť v zmysle tejto zmluvy nie je časovo obmedzená a zostáva
v platnosti aj po ukončení zmluvy, okrem prípadov, keď sa príslušné skutočnosti stanú ve-
rejne známe bez zavinenia ktorejkoľvek zmluvnej strany. Zmluvná strana, ktorá poskytne
údaje a informácie tretej strane, je povinná zabezpečiť ich ochranu v zmysle ustanovení tej-
to zmluvy.

10.3 Odberatel' týmto dáva súhlas dodávatel'ovi na poskytnutie údajov zo zmluvy, vrátane svojich
identifikačných údajov odberatel'a, ktoré sú potrebné pre zabezpečenie služieb súvisiacich s
dodávkou plynu (najmä súvisiacich s distribúciou plynu) dotknutým. tretím stranám, ako aj
pre marketingové účely s ciel'om skvalitnenia služieb spojených s dodávkou plynu.

11 Postúpenie práv

Ani jedna zmluvná strana nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluv-
nej strany postúpiť (previesť) na inú osobu práva, povinnosti alebo pohl'adávky, ktoré jej
vyplývajú z tejto zmluvy

12 Doručovanie

12.1 Všetky potvrdenia, oznámenia alebo správy, ktoré ma zaslať jedna zmluvná strana druhej
podl'a tejto zmluvy, budú v písomnej podobe doručené e-mailom, faxom, doporučeným lis-
tom alebo expresnou kuriérskou službou na adresy príjemcov uvedené v zmluve, pričom za
doručené sa budú považovať:

12.1.1 v prípade osobného doručenia v deň ich skutočného doručenia adresátovi, čo adresát
písomne potvrdí;

12.1.2 v prípade zaslania doporučeným listom alebo expresnou kuriérskou službou v deň
skutočného doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) pracovný deň nasledujúci po odo-
slaní (vyššie uvedený predpoklad sa vzťahuje aj na prípad, keď sa odosielaná písom-
ná komunikácia vráti odosielatel'ovi ako nedoručitel'ná v dôsledku zmeny adresy ad-
resáta, o ktorej nebolodosielatel' bezodkladne informovaný);

12.1.3 v prípade doručenia faxom (okrem prípadov, keď adresát okamžite namietol, že fa-
xová správa neprešla celá, prípadne, že je nečitatel'ná) po tom, čo odosielatel' dostal
potvrdenie alebo správu o prenose potvrdzujúcu prenos, ak bude originál odosielanej
komunikácie najneskôr nasledujúci pracovný deň odoslaný doporučenou poštovou
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zásielkou na adresu pre poštový styk druhej zmluvnej strany;

12.1.4 v prípade doručenia písomnej komunikácie prostredníctvom e-mailu po potvrdení do-
ručenia e-mailom zaslanom odosielatel'ovi, za predpokladu, že odosielatel' potvrdenie
dostane do 15.00 v daný pracovný deň,' inak sa bude oznámenie považovať za doru-
čené v nasledujúci pracovný deň.

13 Trvanie zmluvy

13.1 Obdobie dodávok do OM je definované v Prílohe č. 1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do
posledného dňa obdobia dodávok alebo do úplného splnenia všetkých platobných povinností
odberatel'a zo zmluvy (podl'a toho, ktorá udalosť nastane neskôr).

13.2 Zmluvu možno ukončiť pred uplynutím doby, na ktorú je uzatvorená:

13.2.1 dohodou Zmluvných strán;

13.2.2 odstúpením od zmluvy zo strany odberatel'a, ak dodávateľ odberatel'ovi nedodá
množstvo plynu dojednané podľa tejto zmluvy počas 3 za sebou nasledujúcich dní
kedykol'vek počas obdobia dodávok z iného dôvodu ako prípad vyššej moci alebo
obmedzenie či prerušenie dodávky plynu podl'a ustanovení tejto zmluvy alebo
z dôvodov stanovených vo všeobecných právnych predpisoch;

13.2.3 odstúpením od zmluvy zo strany dodávatel'a, ak je odberatel' v omeškaní so zaplate-
ním splatnej sumy, ktorú má zaplatiť dodávatel'ovi aj po uplynutí dodatočnej prime-
ranej lehoty, v ktorej dodávatel' odberatel'a písomne vyzval na zaplatenie tejto splat-
nej sumy; alebo v prípade neoprávneného odberu plynu zo strany odberatel'a; alebo
v prípade iného závažného porušenia zmluvy; alebo v prípade porušenia príslušných
právnych noriem zo strany odberatel'a; alebo v prípade žiadosti o zmenu osoby od-
beratel'a predloženej majitel'om OM v prípade, že odberateľ nie je vlastníkom OM;
alebo

13.2.4 odstúpením ktorejkol'vek zmluvnej strany od zmluvy, ak sa druhá zmluvná strana
stane platobne neschopnou alebo neschopnou priebežne platiť svoje záväzky, prí-
padne, ak táto druhá zmluvná strana alebo ktorákol'vek tretia osoba dá podnet na
začatie konkurzného konania, reštrukturalizáciu alebo podobné konanie, alebo ak
konkurzné konanie, reštrukturalizácia alebo podobné konanie už začalo, s výnimkou
ak bol taký podnet podaný alebo ak také konanie začalo bez preukázania splnenia
zákonných podmienok na začatie takého konania, alebo ak sa akékol'vek vyhlásenie
alebo záruka poskytnutá druhou stranou na základe tejto zmluvy stane nepravdivou,
nepresnou, neúplnou alebo zavádzajúcou a túto skutočnosť nie je možné napraviť
alebo nie je napravená v lehote desiatich (10) dní.

13.3 V prípade odstúpenia od zmluvy, zmluva bude ukončená ku dňu doručenia písomného
oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strany. Oznámenie o odstúpení musí byť doručené
osobne alebo doporučené poštou druhej zmluvnej strane. Oznámenie o odstúpení od zmluvy
musí obsahovať príslušné dôvody porušenia zmluvy. Ak je oznámenie o odstúpení od zmluvy
doručené druhej strane, bude zmluva ukončená aj v prípade, že okolnosti, ktoré viedli
k dôvodom porušenia zmluvy už nepokračujú.

13.4 V prípade predčasného ukončenia zmluvy, odberatel' je povinný uhradiť cenu za dodaný plyn
a akékoľvek ďalšie platby vyplývajúce zo zmluvy a plniť svoje záväzky vyplývajúce zo zmlu-
vy až do vykonania odpočtu dodaného plynu PDS na základe meradla plynu, alebo stanove-
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nia odobratého množstva piynu inou metódou.

13.5 Ihneď po obdržaní oznámenia o odstúpení od zmluvy odberatel'om alebo po doručení dodá-
vatel'ovho oznámenia o odstúpení od zmluvy odberatel'ovi, sa dodávateľ zaväzuje bezod-
kladne zabezpečiť odpočet dodaného plynu do' OM odberateľa, ktorý sa realizuje podl'a pp
PDS a TP PDS a zároveň vypočítať cenu za skutočne odobrané množstvo plynu podľa tohto
odpočtu.

13.6 Od dátumu ukončenia platnosti zmluvy dodávatel' nebude realizovať žiadne ďalšie dodávky
plynu na základe zmluvy.

13.7 V prípade ukončenia zmluvy, resp. v prípade ukončenia odberu do OM sa odberatel' zaväzuje
umožniť PDS vykonanie záverečného odpočtu, prípadne odobratie meracieho zariadenia ako
aj vykonanie ďalších opatrení, súvisiacich s ukončením dodávky a distribúciu plynu do prí-
slušného OM.

13.8 V prípade predčasného ukončenia tejto zmluvy z akéhokoľvek dôvodu, ktorý vznikol na
strane odberateľa (pričom, pre odstránenie pochybností, za taký dôvod zmluvné strany ne-
považujú odstúpenie od zmluvy zo strany odberatel'a z dôvodu podstatného porušenia zmlu-
vy dodávatel'om), je dodávateľ oprávnený požadovať od odberateľa všetky poplatky a ná-
klady, ktoré vznikli dodávatel'ovi voči PDS a PPS v dôsledku alebo v súvislosti s takým ukon-
čením a odberatel' je povinný nahradiť tieto poplatky a náklady dodávatel'ovi.

14 Vyhlásenia a záruky

14.1 Každá zo zmluvných strán vyhlasuje, zaväzuje sa a zaručuje sa za to, že nasledujúce vyhlá-
senia a záruky sú pravdivé, úplné a nezavádzajúce a takými aj ostanú a že si zistila všetky
potrebné informácie, aby sa uistila o ich pravdivosti, úplnosti é':I nezavádzajúcom znení:

14.1.1 zmluvná strana je náležite zriadenou spoloénostou podl'a zákonov platných v mieste
jej vzniku a má právomoc, oprávnenie a kompetenciu uzatvorif a plniť zmluvu,

14.1.2 uzatvorenie a plnenie zmluvy neporuší žiadne zákonné ustanovenie alebo predpis,
nariadenie, rozsudok, vyhlášku alebo iné rozhodnutie, któré jev tom čase účinné a
ktoré sa na zmluvnú stranu alebo jej riadiace dokumenty vzťahuje,

14.1.3 zmluvu náležite schválila a podpísala dotknutá zmluvná strana a predstavuje pre ňu
platnú a právne záväznú povinnosť, ktorej plnenie je možné vymáhať podl'a podmie-
nok v nej stanovených, .

14.1.4 počas trvania zmluvy neprevezme žiadnu povinnosť a/alebo obmedzenie, ktoré by
akýmkol'vek spôsobom zasahovalo, nebolo by konzistentné a/alebo by predstavovalo
akýkol'vek konflikt záujmov s existujúcimi záväzkami tejto zmluvnej strany vyplýva-
júcimi z plnenia niektorého alebo všetkých záväzkov danej zmluvnej strany podl'a
tejto zmluvy,

14.1.5 podľa najlepšieho vedomia danej zmluvnej strany v čase podpisu zmluvy, nie je táto
účastníkom žiadneho súdneho, arbitrážneho alebo správneho konania, ktoré by
mohlo negatívne ovplyvniť platnosť, účinnosť a vvmáhaternosf tejto zmluvy, alebo
plnenie záväzkov tejto zmluvnej strany podl'a zmluvy,

14.1.6 získala všetky povolenia, licencie a súhlasy potrebné na náležité plnenie svojich po-
vinností vyplývajúcich zo zmluvy a vynaloží primerané úsilie na to, aby boli účinné
po celú dobu platnosti zmluvy,
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14.1. 7 nie je nesolventná, neprimerane zadlžená, ani neschopná splácať svoje dlhy a nebol

vydaný žiadny príkaz, nebolo vznesené podanie či žiadosť, ani nebolo prijaté uzne-
senie či zvolané stretnutie na účely začatia konkurzného konania.

14.2 Odberatel' vyhlasuje a zaručuje sa za to, že je óprávneným subjektom vo vzťahu k OM, ale-
bo má právomoc zastupovať oprávnený subjekt vzťahu k OM.

14.3 Odberatel' sa zaväzuje okamžite upovedomiť dodávatel'a o tom, že vyhlásenie odberatel'a
podl'a odseku 14.2 by sa mohlo stať alebo sa stalo nepravdivým, nepresným, neúplným ale-
bo zavádzajúcim. ,

14.4 Odberatel' vyhlasuje, že ku dňu podpisu zmluvy vykonal všetky úkony, alebo zabezpečil
vykonanie úkonov tretích osôb, ktoré súvisia s dodávkami plynu do OM realizovanými pred-
chádzajúcim( -cimi) dodávatel'om( -rni) plynu a ktoré sú potrebné pre riadne plnenie predme-
tu zmluvy (vrátane najmä včasného doručenia výpovede zmluvy o dodávke plynu, vyrovna-
nia prípadných záväzkov, a pod.). Bez obmedzenia iných práv dodávatel'a zo zmluvy, odbe-
ratel' sa zaväzuje na požiadanie bez zbytočného odkladu uhradiť dodávatel'ovi akékol'vek a
všetky náklady, ktoré by dodávatel'ovi vznikli v súvislosti s nepravdivosťou, neúplnosťou
alebo zavádzajúcim charakterom vyhlásenia podľa predchádzajúcej vety.

14.5 Každá zmluvná strana si je vedomá toho, že druhá zmluvná strana uzatvorila zmluvu vo
viere a spoliehaní sa na vyhlásenia a záruky podl'a tohto článku 14 a v prípade nepravdivé-
ho, nepresného, neúplného alebo zavádzajúceho charakteru týchto vyhlásení a záruk by
zmluvu nebola uzatvorila.

lS Záverečné ustanovenia

15.1 Táto zmluva sa uzatvára, riadi a posudzuje v súlade s právnym poriadkom Slovenskej re-
publiky. Táto zmluva sa bude spravovať predovšetkým ustanoveniami zákona č. 513/1991

7 _~ ,..

Zb., Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov, zákona č; 251/2012 Z.z. o ener-
getike, v znení neskorších predpisova nariadenia vlády č. 409/2007 Z.z.-, ktorým sa ustano-
vujú pravidlá pre fungovanie trhu s plynom, v znení neskorších predpisov.

15.2 Ak sa zistí, že niektoré ustanovenie zmluvy je neplatné, nezákonné alebo nevymožitel'né,
prípadne sa za také bude považovať" tak sa toto ustanovenie, v rozsahu, vakom je neplat-
né, nezákonné alebo nevymožitel'né, bude považovať za ustanovenie, ktoré nie je súčasťou
zmluvy a platnosť, zákonnosť a vymožitel'nosť ostatných ustanovení nebude týmto ustano-
vením dotknutá. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že ak takáto neplatnosť, nezákonnosť
alebo nevymožitel'nosť ovplyvní práva a povinnosti zmluvných strán, vynaložia maximálne
úsilie, aby takéto neplatné, protiprávne alebo nevymožitel'né ustanovenie nahradili platným,
zákonným a vymožitel'ným ustanovením, ktorého zámer sa bude čo najviac blížiť zámeru
vyplývajúceho z pôvodného ustanovenia.

15.3 Túto zmluvu je možné zmeniť len na základe písomnej dohody oboch zmluvných strán.

15.4 Každá zmluvná strana druhej zmluvnej strane bezodkladne oznámi akúkoľvek zmenu údajov
uvedených v zmluve vrátane, nie však výhradne, zmeny údajov o príslušnej zmluvnej stra-
ne, zmeny kontaktných údajov a podobne. Zmluvná strana bude rovnako druhú zmluvnú
stranu bezodkladne informovať o okolnostiach, ktoré by mohli ovplyvniť schopnosť danej
zmluvnej strany plniť si povinnosti, ktoré jej vyplývajú zo zmluvy.

15.5 Táto zmluva je vyhotovená a podpísaná v 4 (štyroch) origináloch, z toho 2 (dva) si ponechá
dodávatel' a 2 (dva) si ponechá odberateľ,
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15.6 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obomi zmluvnýrm stranami. Táto zmluva

je povinne zverejňovanou zmluvou a v zmysle príslušných právnych predpisov nadobúda
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

15.7 Zmluvné strany prehlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, v plnom rozsahu s
ním súhlasia a prehlasujú, že pri podpise tejto zmluvy konali slobodne a že zmluva nebola
podpísaná v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok.

Dodávatel': Odberatel':

V Banskej Bystrici dňa ~. decemV Bratislave dňa 4. decembra 2012.

Okresný súd Banská Bystrica
Meno: JUDr. Marián Blaha
Funkcia: Predseda Okresného súdu Banská Bystrica

MET Slovakia, a.s.
Meno: Rastislav Sádovský
Funkcia: člen predstavenstva
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1. Identifikáci

POD

SKSPPDISOO07

2. Zmluvné m

ZM
(v MWh)

700

3. Percentuál

január febru

19,00 15,6

T
Príloha č.l

Špecifikácia odberného miesta odberatel'a

a OM odberateľa. do ktorých dodávate!' dodáva plyn podľa tejto zmluvy:

Adresa, PSČ, sídlo OMNázov OM

Skuteckého Č. 28, 975 59 Banská
Bystrica

30021995 Okresný súd Banská Bystrica

nožstvá a denné maximálne množstvá plynu dodaného do OM:

--T---------------,----------------,----------------,---------------,---------------,

Strednoodber

ZMmin
(v MWh)

595 600

Začiatok
obdobia dodávok

1.1.2013

Koniec
obdobia dodávok

31.12.2013

Charakter
odberu v OM

ne podiely (váhy) odberu plynu pre príslušné OM pripadajúce na jednotlivé kalendárne mesiace počas obdobia dodávok:

Váhy (%)

marec

7 13,48

apríl

5,28

máj jún júl august september

1,94 1,19 0,88 0,80 2,05

október

8,14

november

13,13

decemberár



Príloha č.2

MET
Cenotvorba.

1 Štruktúra cien za plnenie predmetu zmluvy

1.1 Zmluvná cena pozostáva zo súčtu ceny za služby obchodníka ("cena za služby
obchodníka"), ceny za služby súvisiace s prepravnými službami a ceny za služby spojené
s distribúciou. Cenou za dodávku plynu sa rozumie cena nezahŕňajúca nijaké dane.

1.2 Cena za služby obchodníka pozostáva z fixnej mesačnej odmeny ("fixná mesačná
odmena") a z ceny za odobratý plyn ("cena za plyn"). Fixná mesačná odmena sa rovná Eur
0,00 EUR za mesiac. Cena za plyn je dohodnutá na úrovni Eur 37,00 / MWh. V cene za plyn
je zahrnutá cena za služby súvisiace s prepravnými službami vypočítaná v súlade s
príslušnými, ku dňu podpisu zmluvy platnými a účinnými, cenovými rozhodnutiami Úradu pre
reguláciu sieťových odvetví.

1.3 Odberatel' je povinný uhradiť poplatok za služby súvisiace s distribúciou pre príslušné OM
a poplatok za ostatné regulované služby, ak sa vyžadujú pre plnenie predmetu zmluvy,
určený v súlade s príslušnými, v čase dodania plynu platnými a účinnými, cenovými
rozhodnutiami Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (alebo, ak by tieto služby prestali
spadať pod cenovú reguláciu, bude táto cena určená na základe dohody medzi dodávatel'om
a PDS, prípadne PPS) a vypočítaný spôsobom ako keby odberateľ zabezpečoval distribúciu
plynu a ostatné regulované služby na základe samostatnej zmluvy uzatvorenej pre príslušné
ZM na danom OM. Avšak, ak by sa odberatel' rozhodol zmeniť dodávatel'a, čo by znamenalo,
že OM odberatel'a by spadali do inej tarifnej skupiny určenej PDS (prípadne PPS), poplatok za
distribúciu plynu a ostatné regulované služby sa vypočíta na základe príslušných taríf pre
takúto tarifnú skupinu.

2 Štruktúra cien za nedodržanie zmluvných množstiev

2.1 Ak odberatel' v ktoromkoľvek dni na príslušnom OM odoberie množstvo plynu presahujúce
105% DMM, odberatel' bude povinný zaplatiť dodávatel'ovi za každé takéto prekročenie DMM
v danom mesiaci sadzbu, ktorú by bol povinný zaplatiť, keby mal uzatvorenú samostatnú
zmluvu o distribúcii plynu pre príslušné OM.

2.2 Pre účely vyhodnocovania tolerančných pásiem (tzv. take-or-pay) sa použijú nasledujúce
odchýlky od ZM:

2.2.1 spodná tolerančná odchýlka od ZM vo výške 15% (t.j. ZMmin = 85% ZM); a

2.2.2 horná tolerančná odchýlka od ZM vo výške 15% (t.j. 115% ZM).

2.3 Cena za dodávku plynu vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku od dohodnutých
zmluvných množstiev (ďalej len "P"), ktorá slúži na vyhodnotenie tolerančných pásiem podľa
bodu 2.2 tejto Prílohy za príslušný mesiac odberu plynu (prepočítaných podl'a váh uvedených
v Prílohe č. 1 zmluvy), sa stanoví podl'a nasledujúceho vzorca:

P = PO + K (EUR/MWh)

kde:

PO = 6,5987 EUR/MWh

K = (0,03913 * (FO - 172,10) + 0,02517 * (GO - 282,50)) EUR/MWh

pričom:

FO predstavuje hodnotu aritmetického priemeru priemerných mesačných cien ťažkého
vykurovacieho oleja (Fue/ aii) s obsahom síry 1% v EUR za jednu metrickú tonu,



vypočítaného za obdobie 9 mesiacov bezprostredne predchádzajúcich mesiacu, za ktorý sa
určuje P. Priemerné mesačné ceny ťažkého vykurovacieho oleja budú vypočítané
aritmetickým priemerom vysokej a nízkej mesačnej ceny pre ťažký vykurovací olej s
obsahom síry 1% (1% Fuel aiI) v USD za metrickú tonu, ktoré sa zverejňujú mesačne v
"Platts ai/gram Price Report" v tabul'ke "European Monthly Averages", v časti .Berqes FaB
Rotterdam" (zdroj: http://www.platts.com/).

MET

GO predstavuje hodnotu aritmetického priemeru priemerných mesačných cien ľahkého
vykurovacieho oleja s obsahom síry 0,1% (Gas aii 0,1) v EUR za jednu metrickú tonu,
vypočítaného za obdobie 9 mesiacov bezprostredne predchádzajúcich mesiacu, za ktorý sa
určuje P. Priemerné mesačné ceny ľahkého vykurovacieho oleja budú vypočítané
aritmetickým priemerom vysokej a nízkej mesačnej ceny pre I'ahký vykurovací olej s
obsahom síry 0,1% (Gas ai/ 0,1) v USD za metrickú tonu, ktoré sa zverejňujú mesačne v
"Platts ai/gram Price Report" v tabul'ke "European Monthly Averages", v časti .Bsrqes FaB
Rotterdam" (zdroj: http://www.platts.comj).

Výsledné hodnoty aritmetického priemeru v USD budú prepočítané na EUR kurzom
referenčnej sadzby EUR voči USD, ktorý je oficiálne publikovaný Európskou centrálnou
bankou (zdroj: www.ecb.eu) v posledný deň príslušného mesiaca, za ktorý sa určuje P.

V prípade, že niektorá priemerná cena ťažkého alebo I'ahkého vykurovacieho oleja
špecifikovaná v tomto bode 2.3 nie je k dispozfcii, použije sa posledná najaktuálnejšia
priemerná cena vypočítaná na základe dostupných údajov, alebo, ak je to vhodné, použije sa
ekvivalentná verejne dostupná priemerná cena vykurovacieho oleja určená dodávatelorn.
Výsledky výpočtov potrebných na určenie hodnoty P sa matematicky zaokrúhlia na 6
desatinných miest. Výsledná hodnota P sa matematicky zaokrúhl'uje na 4 desatinné miesta.

2.4 V prípade, že odberatel' v priebehu vyhodnocovacieho roka odoberie menej ako ZM znížené o
spodnú tolerančnú odchýlku podl'a bodu 2.2.1 (prepočítané pre každý mesiac podl'a váh
uvedených v Prílohe Č. 1 zmluvy), je odberatel' 'povinný uhradit dodévateroví hodnotu
dodávky plynu neodobratého vo vyhodnocovacom roku. Táto hodnota sa určí ako súčin
rozdielu ZM zníženého o spodnú tolerančnú odchýlku a skutočne odobratého množstva plynu
a ceny za plyn zníženej o 75 % aritmetického priemeru ceny P podla bodu2.3 tejto Prílohy
za všetky mesiace vyhodnocovacieho roka. V prípade, že výsledok výpočtu podla tohto bodu
je záporný, platba podl'a tohto bodu je O EUR.

2.5 V prípade, že odberateľ v priebehu vyhodnocovacieho roka odoberie viac ako ZM zvýšené o
hornú tolerančnú odchýlku podl'a bodu 2.2.2 (prepočítané pre každý mesiac podl'a váh
uvedených v Prílohe Č. 1 zmluvy) bez uzavretia písomného dodatku k zmluve na základe
dohody zmluvných strán, je odberatel' povinný uhradiť dodávatel'ovi zvýšenú platbu za
dodávku plynu odobratého vo vyhodnocovacom roku nad ZMo Táto platba je súčinom
rozdielu skutočne odobratého množstva plynu a ZM zvýšeného o hornú tolerančnú odchýlku,
a rozdielu 125% aritmetického priemeru ceny P podľa bodu 2.3 tejto Prílohy za všetky
mesiace vyhodnocovacieho roka a ceny za plyn. V prípade, že výsledok výpočtu podl'a tohto
bodu je záporný, platba podľa tohto bodu je O EUR.

2.6 Platby podl'a tohto článku 2 sú uvádzané bez DPH, prípadne iných aplikovatel'ných daní.
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Príloha č.3

Platobné a fakturačné podmienky

1 Dohodnuté platobné a fakturačné podmienky

1.1 Dodávate!' uskutočňuje dodávky plynu v opakovaných dohodnutých lehotách. Odberatel' je
povinný na základe platobného kalendára vypracovaného dodávatel'om v súlade
s podmienkami zmluvy ("platobný kalendár") uhrádzať preddavkovú platbu rovnajúcu sa
100% zmluvnej ceny uvedenej v prílohe Č. 2 a vypočítanej na základe ZM, ktoré má byť
v danom mesiaci dodané do OM v súlade s prílohou č. 1 (pričom odberateľ súhlasí, že
platobný kalendár bude podkladom pre fakturáciu ako dohoda o platbách zmluvnej ceny
medzi dodávatel'om a odberatel'om). Preddavková platba je splatná v súlade podmienkami
platobného kalendára a bodmi 1.13 a 1.14. Dodávatel' zašle odberatel'ovi platobný kalendár
najneskôr do 1. dňa prvého mesiaca obdobia dodávok. Ustanovenia tejto prílohy Č. 3
týkajúce sa faktúr dodávateľa sa primerane uplatnia na platobný kalendár.

1.2 Dodávate!' zašle odberatel'ovi vyúčtovaciu faktúru ("vyúčtovacia faktúra") za dodávku plynu
počas príslušného kalendárneho mesiaca do daného OM, a to ihneď po prijatí faktúry od PDS
vystavenej na základe konečného merania PDS. Vyúčtovacím obdobím je obdobie začínajúce
prvým plynárenským dňom daného kalendárneho mesiaca a končiace v posledný plynárenský
deň (vrátane) príslušného kalendárneho mesiaca. Vyúčtovacie faktúry budú vystavené na
základe množstva plynu skutočne nameraného na príslušných OM a poskytnutého
dodávatel'ovi PDS alebo na základe množstva určeného na príslušnom OM v súlade so
všeobecne záväznými právnymi predpismi. Vyúčtovacia faktúra je splatná v súlade s bodmi
1.13 a 1.14.

1.3 Ak dodávate!' zistí, že pri porovnaní so sumou uhradenou odbératel'om pa základe platobného
kalendára došlo k preplatku, predmetný preplatok bude započítaný na akýkolvek splatný
záväzok odberatel'a v súlade so zmluvou, alebo v prípade ak to odberate.l' výslovne požaduje,
bude príslušný preplatok bez zbytočného odkladu uhradený na účet označený odberatel'om.

1.4 Fakturovaná suma sa zaokrúhli na dve desatinné miesta smerom nahor, ak tretia cifra za
desatinnou čiarkou je rovná alebo vyššia ako 5 alebo na dve desatinné miesta smerom nadol,
ak tretia cifra za desatinnou čiarkou menšia ako 5.

1.5 Dodané a odobraté množstvo plynu sa vyhodnocuje ako množstvo energie vyjadrené v
obchodnej jednotke kWh, ktoré je súčinom spa!'ovacieho tepla objemového a dodaného
objemu plynu, v zmysle platných právnych predpisov.

1.6 Platba a fakturácia sa vykonáva v mene euro. DPH a akékoľvek prípadné dane sú splatné
v mene euro.

1.7 Dodávatel' a odberateľ sa dohodli, že záväzky odberate!'a vyplývajúce z tejto zmluvy bude
uhrádzať odberateľ bezhotovostným prevodom na účet dodávate!'a prostredníctvom príkazu
na úhradu. Odberate!' zabezpečí, aby bola na účet dodávateľa pripísaná celá čiastka
uplatnená dodávatel'om v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy.

1.8 Všetky fakturované sumy sa budú považovať za zaplatené v čase, keď sa na bankový účet
dodávatel'a (ako je uvedený na prvej strane zmluvy) pripíše celá suma faktúry.

1.9 Odberatel' je oprávnený vrátiť faktúru v lehote troch pracovných dní po jej obdržaní, ak daná
faktúra neobsahuje všetky náležitosti podľa príslušných právnych predpisov alebo ak
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nezodpovedá podmienkam dohodnutým v tejto zmluve. Vrátenie faktúry je odberateľ povinný
odôvodniť a v odôvodnení uviesť výšku namietanej časti fakturovanej sumy.

1.10 Vrátením faktúry dodávateľovi nezaniká odberateľovi jeho povinnosť uhradiť faktúru
v rozsahu nenamietanej časti fakturovanej sumy:v lehote splatnosti.

1.11 V prípade, ak je nárok ocberateta oprávnený, dodávateľ vystaví opravnú faktúru alebo
dobropis so splatnosťou 30 dní odo dňa preukázateľného odoslania faktúry na poslednú
známu adresu odberateľa.

1.12 V prípade, ak je nárok odberateľa neoprávnený, je odberateľ povinný zaplatiť neoprávnene
namietanú sumu v pôvodnej lehote splatnosti alebo, ak už uplynula pôvodná lehota
splatnosti, do troch (3) pracovných dní od vybavenia reklamácie.

1.13 Odberateľ je povinný uhradiť každú preddavkovú platbu podľa platobného kalendára v plnej
výške tak, aby celková čiastka k úhrade bola pripísaná na účet dodávateľa do 14.00
v pätnásty (15.) kalendárny deň príslušného mesiaca odberu. Odberateľ je povinný uhradiť
každú vyúčtovaciu faktúru podľa tejto prílohy v plnej výške tak, aby celková čiastka k úhrade
bola pripísaná na účet dodávateľa do 14.00 v tridsiaty (30.) kalendárny deň odo dňa
preukázateľného odoslania faktúry na poslednú známu adresu odberateľa.

1.14 Ak termín splatnosti akejkolvek pohľadávky pripadne na deň pracovného pokoja alebo deň
pracovného voľna, táto pohľadávka je splatná v najbližší predchádzajúci pracovný deň.

1.15 Lehota splatnosti akýchkoľvek iných platieb v zmysle tejto zmluvy je 30 dní odo dňa
preukázateľného odoslania faktúry na poslednú známu adresu odberateľa.

1.16 Všetky faktúry alebo dobropisy bude dodávateľ zasielat na. adresu uvedenú ako
korešpondenčná adresa odberateľa na prvej strane tejto zmluvy, pokiaľ odberateľ písomne
neoznámi inú adresu pre účely doručovania faktúr a dobropisov.

1.17 Pokiaľ táto zmluva nestanovuje inak, ak dodávateľ vystaví faktúru odberatelovi v zmysle tejto
zmluvy a dodávateľovi vznikne povinnosť uhradiť akúkoľvek platbu odberatetovt v zmysle
tejto zmluvy (a to buď na základe faktúry vystavenej odberateľqm, dobropisu vystaveného
dodávateľom alebo iného podobného dokumentu) v čase, kým odberateľ uhradí faktúru
vystavenú dodávateľom. je odberateľ povinný započítať sumu fakturovanú dodávatelorn so
sumou, ktorú je dodávateľ povinný odberatetoví uhradiť, a to aj v prípade, ak sa záväzok
dodávateľa zatiaľ nestal splatný. Ak odberateľ poruší ustanovenie predchádzajúcej vety, nie
je dodávateľ v omeškaní a zároveň vznikne dodávateľovi oprávnenie započítať sumu, ktorú je
povinný odberatetoví uhradiť (a to aj v prípade, ak sa jeho záväzok zatiaľ nestal splatný) voči
ďalšej fakturovanej sume, ktorú bude povinný uhradiť odberateľ dodávatelovi. Paragraf 359
zákona č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov sa nepoužije.

2 Dôsledky porušenia platobných a fakturačných podmienok

2.1 Pri nedodržaní lehoty splatnosti záväzkov podľa tejto zmluvy je dodávateľ oprávnený
vyfakturovať odberateľovi úrok z omeškania vo výške stanovenej príslušnými právnymi
predpismi (t.j. zákonný úrok z omeškania), a to za každý aj začatý deň omeškania s úhradou
dlžnej sumy až do jej zaplatenia. Uplatnením úroku z omeškania nezaniká nárok dodávateľa
na náhradu škody prevyšujúcej vyfakturovaný úrok z omeškania. Zmluvná strana, ktorá je
v omeškaní je povinná uhradiť úrok z omeškania v lehote podľa bodu 1.15, pričom v popise
platby je povinná uviesť, že ide o platbu úrokov z omeškania.

2.2 V platobnom styku sú zmluvné strany povinné používať variabilný symbol uvedený v
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príslušnom doklade (napr. vyúčtovacia faktúra). Ak odberateľ jednoznačne neurčí, na úhradu
ktorého záväzku je platba určená, dodávateľ je oprávnený použiť túto platbu na úhradu
najskôr splatného záväzku odberateľa, a to najskôr na príslušenstvo záväzku.

2.3 Ak odberateľ neuhradí akúkoľvek sumu, ktorú odberateľovi dodávateľ vyfakturuje podľa tejto
zmluvy, dodávateľ je oprávnený prerušiť alebo obmedziť dodávky plynu podľa tejto zmluvy
a požiadať PDS o prerušenie alebo obmedzenie distribúcie plynu do
odberatelovho/odberatelových OM. V takomto prípade má dodávateľ právo dodať
odberateľovi zemný plyn len ak odoberateľ uhradí nesplatené sumy spolu s jedným
preddavkom vo výške 120% zmluvnej ceny za dodávku objemu plynu, ktorý odoberateľ
plánuje odobrať počas mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom došlo k takémuto
omeškaniu, stanovenej na základeZM a percentuálnych podielov (váh) odberu plynu
uvedených v prílohe č. 1 tejto zmluvy. Príslušný preddavok dodávateľ najskôr započíta voči
odberateľovým najstarším nesplateným záväzkom.

2.4 Nezaplatenie ktorejkoľvek, čo i len jednej pohľadávky dodávateľa alebo jej časti podl'a tejto
zmluvy znamená podstatné porušenie povinností odberatel'a podľa tejto zmluvy a zakladá
právo dodávateľa kedykol'vek od zmluvy odstúpiť od tejto zmluvy.

2.5 Dodávateľ má právo od tejto zmluvy v celom rozsahu odstúpiť z dôvodov uvedených
v predchádzajúcom bode, a to po márnom uplynutí primeranej lehoty, ktorú odberatel'ovi
poskytne vo výzve na dodatočné splnenie si povinnosti a ktorá nebude kratšia ako 10 dní odo
dňa preukázateľného odoslania výzvy na poslednú známu adresu odberatel'a. výzvu na
dodatočné splnenie si povinností má dodávatel' právo odberatel'ovi zaslať kedykol'vek, t.j.
bezprostredne po zistení jeho omeškania alebo následne, a to podľa uváženia dodávateľa.

2.6 Ak dôjde k odstúpeniu od zmluvy, plnenia poskytnuté podla tejto zmluvy do okamihu zániku
jej trvania si zmluvné strany ponechajú. Odstúpením od zmluvy nezanikajú dojednania
zmluvných strán týkajúce sa zodpovednosti za škodu ani právo dodávatela vyfakturovať
odberatel'ovi dohodnutú zmluvnú cenu za dodávky uskutočnené do nadobudnutia účinkov
odstúpenia. Odstúpením od zmluvy nezaniká povinnosť odberateľa zaplatiť dodávatel'ovi
pohľadávky uplatnené dodávatel'om v zmysle tejto zmluvy.



Príloha č.4
MET
Osobitné povinnosti pre prípad obmedzenia odberu plynu

1 Odberové stupne a riešenie stavov núdze pre OM odberatel'a technologického
charakteru identifikované v prílohe č.l zmluvy

1.1 Základným odberovým stupňom je odberový stupeň č. 3, podl'a ktorého sa odber plynu
uskutočňuje bez obmedzenia.

1.2 Základný odberový stupeň č. 3 uplatňujúci sa počas vyhlásenia obmedzujúcich opatrení je
určený denným množstvom plynu odberateľa v m3.

1.3 Obmedzujúce odberové stupne sú odvodené od základného odberového stupňa a znižujú
zmluvne dohodnuté denne množstvo plynu.

1.4 Bezpečnostné minimum je najnižšou hodnotou denného odberu plynu na OM odberatel'a, ktorá
je nevyhnutne potrebná na zaistenie bezpečnosti výrobných zariadení a obsluhy a na
zamedzenie vzniku škôd. Pri odbere plynu na úroveň bezpečnostného minima nie je odberatel'
oprávnený zabezpečovať' výrobu. Ak nie je možné bezodkladne znížiť odber plynu na hodnotu
bezpečnostného minima bez poškodenia výrobného zariadenia, odberatel' plynu navrhne časový
harmonogram potrebný na zníženie odberu, tento harmonogram odôvodní objektívne
preskúmatel'nými podkladmi.

1.5 Pri obmedzujúcich odberových stupňoch:

(i) č. 5 je odberatel' pre OM so ZM nad 4 220 000 kWh povinný znížiť' odber plynu pod
hodnotu základného odberového stupňa,

(ii) 4 a 6 odberné miesta odberatela so zmluvne dohodnutým množstvom zemného plynu
nad 4 220 MWh alebo nad 400 000 m3 znižujú odberplvnu pod hodnotu základného
odberového stupňa, ale nad hodnotu bezpečnostného minima. 'Pri odberovom stupni 4
odberatel', ktorému je stanovený tento odberový stupeň, prechádza na náhradné palivo
najneskôr do 8 hodín od vyhlásenia tohto odberového stupňa. Pri"odberovom stupni 6
odberatel', ktorému je stanovený tento odberový stupeň, prechádza na náhradné palivo
najneskôr do 24 hodín od vyhlásenia tohto odberového stupňa,

(iii) č. 7 je odberateľ pre OM so ZM nad 4 220 000 kWh povinný znížiť' odber plynu pod
hodnotu odberového stupňa Č. 5, avšak nad hodnotu bezpečnostného minima,

(iv) Č. 8 je odberateľ pre OM so ZM nad 633 000 kWh povinný znížiť odber plynu na úroveň
bezpečnostného minima,

(v) Č. 9 je odberatel' pre OM so ZM nad 633 MWh povinný znížiť odber plynu na nulu, s
výnimkou odberatel'ov zabezpečujúcich bezpečnosť štátu, činnosť Ústavných organov,
výrobu potravín dennej spotreby pre obyvatel'stvo okrem výroby alkoholických a
tabakových výrobkov, spracovanie potravín, ktoré podliehajú rýchlej skaze, prevádzku
živočíšnej výroby s nebezpečenstvom uhynutia hospodárskych zvierat, výrobu alebo
skladovanie životu a zdraviu nebezpečných výrobkov a surovín vyžadujúcich osobitne
bezpečnostné podmienky, výrobu tepla pre odberatel'ov v domácnosti,
nevyhnutné potreby prevádzky zdravotníckych zariadení, výrobu elektriny, prevádzku
podzemných zásobníkov plynu alebo prepravnej siete, spracovanie, skladovanie a
distribúciu ropy a ropných produktov, prevádzku vodárni alebo čistiarní odpadových
vôd, prevádzku asanačného zariadenia, prevádzku krematória (ďalej len vymedzený



MET
účeln), ktorý znižujú odber plynu na úroveň bezpečnostného minima.

Pozn.: Pre OM so ZM nad 633 000 kWh do 4 220 000 kWh vrátane sa hodnoty 5. a 7.
obmedzujúceho odberového stupňa neurčujú; do tabul'ky odberateľ uvedie" - "

1.6 Ak pri stupni Č. 9 nie je možné bezodkladne ukončíŕ odber plynu bez poškodenia výrobného
zariadenia, odberateľ plynu navrhne časový harmonogram potrebný na ukončenie odberu, tento
harmonogram odôvodní objektívne preskúmateľnými podkladmi.

1.7 Havarijným odberovým stupňom je stupeň Č. 10, pri ktorom je nulový odber plynu; pri jeho
vyhlásení je dodávka plynu prerušená pre všetkých odberateľov.

2 Regulačné podmienky

2.1 Regulačné podmienky pre OM:

údaje o časový posun potrebný na
denných zníženie odberu (v

množstvách hodinách)
(rrr')

základný odberový stupeň Č. 3 pri vyhlásení - -
obmedzujúcich opatrení
odberovv stupeň Č. 5 - -
odberové stupne Č. 4 a 6 - -
odberový stupeň Č. 7 -
odberový stupeň Č. 8 - -
odberový stupeň Č. 9 - -
odberový stupeň Č. 10 (havarijný odberový O -
stupeň)

-
Bezpečnostné minimum

2.2 Odberateľ podpisom zmluvy potvrdzuje správnosť a pravdivosť vyššie uvedených podmienok.
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